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2 o
WX SHMUAME DL 2AH AHE HE) A0 AU SHE OE 202 ¢
BIEIN =0, 2vNo=2 AUSIHNT MO o Mo RS FE OAMESID UM
SIXI2H ch=ft Y AEE AIE8H Zo| Bgo F20 HE 284 Mol 40% Olatel 24
Sne Z4AE JIHEL. 2 =20 A= 0|28t HE 2S4S B30 ASH Y IHA
RPH FEHE 42 FEE 0I8SHs HEotX0 SHEQ AT O 22 BE dHE Ao
BICt =2 HRNAE B8t BSECZ HHE U5 2ESUAM I8 2 F28 ¢86l=
@54 4L 2 olLia 2 OIS0 XHEs| JIISIE 0|8l BHYE ASEU 2 2
Blg UYHE U025 IR 2 45 FEY HoE Jd45i0] 224 dlADE XEoie gy
Krushall & X4 Al E2| 240 |SAE HHO=2 45 HEI 8 =HUzE AdHES A
250 254 AS JIEX HOE NE8l= HYsS Ao #Hao UM SUE HIREHT
B2 Ao g U2 TREC6 W0 SAAM 2139 ASA Y 0| BAHBMY B
©] 85%, ==Y TSN A AR %6%0 L= 458 /UL

Oard & Hackett (1997)2] 24 ¥ = ZAES

9 dolz Wgded nEA JANY Nz

)

1. A8

Aol EMAMLE AR EA Al dolZ T@AR

Aol g AlE3Id Tgd dol2 24 FAE P4

F A o Zdo] EARAE 5o dwtdoz A

Qo] B FM9 dojF ol FHE] Adtd 18D

9] Qoiwigg TP, AAREL FYP}A Y= =

2} o] LSI(Latent Semantic Indexing)(Dumais et al., 1997)%}
2 YYE =98 F At

I YA, o] WAL A9 7|E FELE YFrRE F
L5 7)o = u)A8-Fo|tHCarbonell et al, 1997). oS &
Ao Qojz wggsle o ML FA Wiy uusly
A4 dsln o2 A AHor] Wi ArAE Wy
2 RziHo] gid, 29 wige A 1K A2 dbide A}
A 7w A2 oy, Maga 2l A2 9y, aga
A4 7 A2 ol e, olE Wy sy 3¢
ool g4 HL&"H 4 Qr}. McCarley(1999)= 29l

M omd K
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A ¥ 252 s 29 Wygs B39 1R FL
AN ZHE 55 B

2 dFdAes mag Axgs 7y Ao g W
HEdE Gl 4848 23S Fo Abd 71 29
W uye AEsigo AT AMHY e AR 9
g Zo Hge A Aol ddde] FAe &R 40%-
60% Az B1g Aoz eldth(Ballesteros & Croft,
1997). olZH2 § Y& 4% YL 95 & /15
AQSo] A142 "ayl gde AL guidg, o ug
e A waglel EMAMME Aot s
A 7tA A7 A tH(Grefenstette, 1998), AW EAE &

Qdolz soldl WoE The dolze WBL FHsE W

Ho| B Aolx, F ¥ EAE W T dolg F
oA ojd BYag dolsg AAsE /g BAHI}E R
olth, ol& wol BEA i A sFd A WA
EAE s} olde Fu volgg FYFU FLHEI
w2} A JHEAE FE HyHE d4ste Aotk

B =ERE ol Y F A EAEC P& RFo
g 4 ez 353 4% FH(Church & Hanks,
1990) SAIAE olgsld wg 234 dlin FA ¥
ool BAd dAsts AdHez aediAY aR(HA
ule Aokgch o 2 Ao Ao WA R}
= 2340 ALE Yolry 3 AoME Ag W] A}
259 435 Are £ I2o.go] mAdo] EAZ A9
gtol.odo] Ao WH AAL MFHo2 Uit 4
dre Ao AUFAM 43 ARE o|&dtd @A 1
£ e MAgste 2354 3 B ol dY do
2 @ 299 H¥Ed /HFANE Bdde oY dHa B
7132 o YPES AvjEch 5 doAs Fe] ¥E
A #57E TREC 6 XAl #APA @R H4Es
ooz ¢ 2

2. @@ 2349 24

ol HMFL FYPste HF AL L Uy AL A}
£33t ZAolAR, Y AldoME 4 o o = wEol
WY 2549 BAE &4 a4

g Sof, “AEA F7] LG olFE A "olm T
HEE @30 FdA @Fol-9do] Wy rtdo] AH
129 w 7 ol g 9ol golEE wWEd F
t}. Aeojo} AW A do] ‘AEA'E ‘motocar’, ‘automobile’,

‘card}l 2L JujAHo 2 E HLEAT TE o] doE
2 dgdn. F9 A 580l do] FrpE e 9o
g 7tAE 9o @olEQU ‘air’, ‘atmosphere’, ‘empty
vessel’, ‘bowl’52 W gl agn vpAg go) o
2 F 79 o] ©@olgl ‘pollution’3} “contamination’ &2
Aggd. g R gGolE8 A2 AL AL @
dgo] FAAMAM APBEE 7t A7l o K8 F
AdE utdol, golE9] v} B354 FioN AAses 3
Sole ZY A U2 4%E qd F gz ojAg]
AFEL AU} & Sol, ‘empty vessel's 2 F3
2 A9 ou|E AAFoz QAN Fx 9o, AA
o] ‘pollution’®} F2]0JQl ‘contamination’ & oj= 9ju]
ool ofzte] Aoz <3t} TR Yl EMELS B
A 2Ax ned.

X 1. 2349 A=

Words Word Pairs
#inS. | #inT. | Average | #inS. | #inT. | Aversge
Lan. Lang. | Ambiguity Lan. Lang, Ambiguity |
Title 48 158 329 24 212 8.83
Short 112 447 399 91 1459 16.03
Long 462 1835 397 423 6196 14.65

Jang et al(1999)°)4 AP, B 1L §Zoj.gFo] g¥
Aol PejA FA g9 Fo @ed AMEHE F$d
Fgo] AoM B30 o= A Yehis Ag B
Zth. A 7)9 ¥ title, short, long & TREC ¥4 gto)A
2og FAse A /1A dE PHEES JRU. B9
4z 2t Aojo) st FFo] wold WY Uy Fol
dolge HFE & e vt LEF2 qFo] o
o gerRE wEAF F At dY Fo] W} BEY
HZE £8 Yehi) o)RAL o wEe w34 A 3
Ao FFHo 9 7} o4y e BEZRE s
g Agsol g AL 9w

g B3] g & FAF £ FFo-49]
el izt ol o] FoJHTHChen et al., 1999). T30
Naelzsh ol Roget TiFol Aigad mel F3ol
doje} go] "ol A4z}t 1397 7 1.687 9 ¢ujE 71A
o 29 1000 7/ Wx dojgrg Y uw FFo]
1.504 70, o] 3.527 749 WS 7}AT}. Jang er al(1999)-
of iy AlAdMe WH E3549 FxE Yehlz e
vtdd] o]5-& ©ddlo} AlAol} Ahjid] F F$
olt}.
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3. &3 IEE ASE o #Ha

B dFdAE made] EAFAS flstd ¥¥ 3dL,
vz 3L, 2L dFo] Aagx T FHEV] Y=
ALEo Eatx ¥: Abdo] sjukE 24HQ Ao W
3y AMSPt) shatA R made] #4734 73
A &4 g4 F U dg dolz " A4 IFAA
229 4% FRE ol gdtd Ao wHe WE BIYS
Adste A2 PES AgsAH

Ao} W 2354 B didsty) fiske] 7jE2H
o2 Ald it Aol WE Wie AdsdAM dE A
A58 @7 ol g3te BH IFEol YT Yamabana et
al.(1996)7} |13k DMAX(Double MAXimize) -2 dj¥
ARez ¥Egd /s FREENYH R3YE Has
95te] 1A dolst EF o] Alole] Fr| WNEE FAl
o gz ste o] 4L HA8ses FAAL "ol 49
w2 A A3+t Twenty-One A2 %l(Kraaij & Hiemstra
199704 FER o W Wi Edsol(Fol, ¥
o], oo}, ~lo]) i Al # ol EE NLP =7
58 Algsted, W9 FA 3N22RE F3d ¥R
NP B¢ Z78d ¥g NPEY RIAHL Hiawrh
Hull(1997)2 weighted Boolean 29& Al&ste Ho ¥
e 23k A9 WolE9 Boolean 2L A EA
goj g W@ HFXE AN

B A HgdA Agste 3E FRE o 37
EAXN A5 ALHAEY, GolE Alele] 2u4dE
ARsEs 24 FA2 A9 A5 B Mixye oS
222 Ao Y ri(Church & Hanks, 1990).

pxy) _i Ny O
pPx)p(y) RACIR46))

A7 x ¢y = w BB He oA g4 Yepts
@olEoltt.

ZE po% pyre oA 9% yo WE g%
fiy)& AR3la o] WL IV Nog Z4Zg AnE
gozn ALY FF pry)s w GolE9 Y oA
x O2d y7t £AUE JEhte NE Axy)E Ads2
olg WA IV Nog AFHFozN FAHHET B
o] Aol wge] Loy F7] WE fifxy)E bread and
butter &} &€ %olg nRY X ¥ olyz} Ao 9n

MI(x,y)=log,

4 #AE 3Ess Ao F7 EHN HHE T2 F
U Ae dA go] F w=622 F5IH )
gxe] gHoz FIHA 45 FRE Heo] A4
g0l Ao wojst skt odg Qo] dolEE Wyl
q /b3 7sd e HEES AYsis 234 i
golEe FREE YelE Z1FA RdY JELE A
g9t 4% AR g A1RE F dojgo] e A
A F718 9 280 EMAAE TL fAMez 378
o uehdtes HAd 2AgEG. Sz 2L fAes
278HA @ F @olEL e YoM YeA &S
Aolt}, ojd 2jujojr 435 ARE QAE Alo]g 9nly
#Ae AF=g dEd -’T— A F=58 F A S
Mixy)7t 2 W @o] B¥PE BAARL AF 2354 3
A€ A% AT Al—t— ARES A& a3y
MIy)7t 0 2tk && o $2le do] x9f vo] yit A
BE ¥4 e AL lé ok 2 79 Fdo ug
o] Alg3lE A3 AR FGEL 116,759,540 ©@ojE5 L ¥
e 1988 ~ 1990 AP 22 748 Aol 9dAE avag
2g F&HAG.
Korean
Query

Korean-to-English
Query Translation

Query Term
Welghting
Keyword i English
Selection Target Word axt
Disambiguation
|

()
Bitingual |—» Dictionary-Based
Dictionary Query Translation

a9 1. @3ol-go] Fojo] MEE AT Ml GA

£ =29 @Fol-gdo] Aol WG WL v oA
FHEt § NY= F& AR 7% F9o 2g, o
go] ou] 25 4, 223 A9 g JFH ool

£’

AR, Azdz, 20 2e o
2 Agete] A9 VEe FPse F9E e
29T GASE Aol FWA Ytk B w=rAME F
ol SAA de ARS AgHT A B v WA
@AE AdAE B3 ol avsg ASHES &Y
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t} oJAL B =79 A9 wifo] A8 FZ Yo
2 g83l7] Y5te] g doj B4 FuHez 4
AT F dve d 23& 2E Aotk ag 12 &
Fo].gdo] Ao W v GAE HAFE}

A Wa A E do WE Ao dHHE R}
Z} ¢ o] (quasi-natural language) RO ZHE FZo] FIY=E
o] &g} o)F JIYE FE2L FT Fei 47|
o} BAH FA )7 (Shin et al., 1996)9] 3 FPAct o
71N HAY 9L FHi EH & A48 u5d
¥y A52RH AT Y4 4¢ Adse 9 =5 E
FE Ao i 43 gAE 2Yste oldT I
2 @7l mEQojo)r] wWFEel Ao ETERE ¥y
Q) Ado] dolEg HdEsE v TLTE 48L& o
A glole P2 2HrizRe 44" ZE F7H3A
Fn FIYEEo] ojF9 WE AP EoyiA Hu 2
ZAAe A AddAe gt o wEd] og B
271EQ golgg 45 2 Aol

T dA dAdE go] U do] hgn F ug W
T Hgo o WY A Fzol A AAARY
Ho] ML FYFP). FIo] FolH FE Y A
g 93t o1HA BAESL A5 Smadja(1993)91 A
o 2L HAE AN ©of Fo AT FAH A
BE o3t o] =80} E Rolth @50 Ao W
oA Y AlAL ZRHo AT fojo} ool L
golEo] AoHo & F U] Wi olg rTF &
ofg sl A oje F e ol5€ Foj &
Yoz 93l Ao| F3t(Jeong eral, 1997).

dol 254 4 dAdME diY Ald Fz2E §
o oz 1 YolEL Y With ojn) £ dojg =
HAZRE 3528 F7) AEE A4 UY ¥o] 234
AL 71Pe BET 4 HoA A3 A7t

oiAg gAME AF 9y FE AEstr] 9
o golgls TR dolEd J1FX Ko 7jgE
Ao ¥ J/1FA Ro 7Ee 7EFHoZ Y dolE
Alold] A@Ae AEE WEFc) o]AL Y2E IHA
ZRE 9L A% ARE ol&FE E tE FHott. 2
o] W@ ) HAEERE AHE ZFdE ¥l £A4
AMe dE % Y EdoA AEE Ao HESY 3
gtojr}.

o

{m

4. BS54 A% OIS RO YY

¥

HE 23AL sdsis B 29 ¥E hie A9
7b doh} 297 e rhbroad) -2 FEAO
B} =7 Hnarrow)ol] FAIRlel 45 AHeElE vd
ALggteh B =FoA Agde A4S ARE 2354
ot 7tEA Rodg Yty TA LA QoM E J13
23 AFYE A& F AT HE o] 2F wolg Ho
AL wgdsle gz AgEn X F459 A4t
golx BFEa ojxq wolg XY BE gl
#3le R3AHL #Aasts Wi (Fung eral, 1999)% 1183
F gtk =3 o]FHF do] dBEE s de 4%
AR 2 o] Ballesteros & Croft (1998)0] 42} & & &7
A EAAE 42 5 Ut

kﬂm

N
=
ok

Wk o o B oo L9

-4

>
o 2

wl w2 w3

mowcN” 7357

bowl

ad 2.MI #ES 713 do] FEY o

6ntamination

2 A9 dolA FFo] BojEL WP EIA g
ko] o] dolEg 2 5 A 298 2904 wi, w2,
w3 Uol Qe GoEL 4 Fo dojEZRE WUgY
Aoz Zt do] %o & Hde IE dol ¥ 45
AR gEol AR .

g9 do] 234 das 75 Fo Wyl o3
7t gxeEe HEE F At & EFME 29 @
&g Astd A A e ¢udTE HEste Fe

Mg ANEsRgc

4.1 OB(One Best) 2t&

OB WYL 714 && 435 AR g9g nysls 254
HA g ol F, 2t F1 o] oA AF & A
Z AR & A E do Ag 94 AL 7 gol
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FH dolg FoA MG &
B dEstn YA E A9 s oz Aog 4
s gl B34 daw F83tE Wigelrt. o WY

o
].

r|r o)_

A

_<,>L£_\2
[o%

A8 wgs 2y AAT Agsn Y FA ¥
4g8x gt Aol o= REd do) W@ Ay
Bt Ag Lolusl A 71zeR AgH

L N{N rlo oL 1‘-\1

4.2 MST(Maximum Spanning Tree) 28

MST 42 Krushall o 4 233 E] 743 {41¢
Wyor A% FryE E ¢AUR PHES Addsid §
0 23 EZE el Jte U 5% d2& &9
o] ¥yle OB W3 vlasiAz 93 2zt $x "ol 4
dA 7bE 2 4% AY #FL X E do] S ZA R
O 2oz 7 gole TR old st dAZE 7)
Fo2 B34 a9 HFA F4E FE3t= Wyolth
wd A% AR Ao go] sunt EAE dold Fee
Ei** H2E AL3tm, T A9 dojrl EAH dad
£ VMFA R4E AL oy 4% AR ghol E
E} AR B AAY FoW £o] 059 JEAE #
o wA A, 5 dojo] 4% AR Fto] shie YAz
Bt 33 9& syt AR 2o Fow &AL JAw
< 717 golg & JARE 71 g Wy 7 o
&3 e J1EA Ws 9 WIS Rogr).

W, =1(diff +2), W, =1-W,

Aq7IN dif = 2 435 AR #Y e
£ 9]

4% AR g9 2

4.3 BFE(Best-First & Expand) 2

BFE W& Jang et al(1999)0]4 7]&3% vle} o] 743+
2 435 AR @& JH2 do] BE FHeR 1 do] 4
o A F2 BEIH MHaxe 1FA F49E HEsd &3
3 Yzie ol o] WL 4% HR gEq 4
oA HdHYU FAEE /M S 4E AR @& 7
A o} 4& FHoE APt Aol 57601‘:]'-

FE Y9 €152 94 7M1 & 43 AR
A BEE Fol Y. o ‘:]'n 3 ol #&
2 Mgy 450 4249 48 d% s AH=

0,

o B
w

ux i
2 2ok

lo e

#ES nugesd 2 4 A Fo A} FL FRES
Addte 2354 #2E 483AY 7183 RodE HE
g old] JAIRE ZIE L2 Ze FFo o]Fd M3}
T 7HEA F9E HEE0 o AR FEa AR
ol4e 4% AR #& /I 2o B s BF g
A goh obd MEYAE H4E FR ZE do] B
HE BFE M¥E€ AHBae AAELE €HUE Jeld Ao

.
Expand Choose¢  Expand Choose Expand
@ @l @ Q) @
72
.6
a
wl w2 w3 wd w5 wb w7 w8 wd

A9 " 71FR oot AdHeE Bdo] Qs HE
£ Fehdle 234 A4 B4 REN ugls BAo
AeEste Al 7HR olf7t Aok AR BEA sx AA
go] Adee AEgs WEs BFFGA £ AL
Mol A4 DdojEol HAl B AN &7 e
T A ax AT 5 e 2AE £ F Y7 o
olch. 84 ¥ A o9 wolst EF 2 45 Aw gt
A7) g ol MZ Bl&g AEe] 2 Farz g
F Atk o] Bl g st g A5 A e}
gasit. A4 dARE 71FeE O o dojse
7139 dojgel de FF EAE W AAE Fe
Feoz 7198 4
A9 4 71FA ¥ 7EAA YL 4G =L
FHAA & NFAE F2 YA FEREAE Yoz 7}
A& EZo] Yol RAsl: Aol & sy % 3F
Bol g J1FX W, A% Bl 3ud 1on
282 god og 2 (2)9 Zo] ALdr.

NLNIOHU-\Z-{HEHU

f( )x05+05 )

7 x¢ 6 4 A5 AR g3 A gtol

dole 7 ol £ 43 FH FEL NAE B
T FRE0 AAHe=E FL IFHE HMAES 8] 9
8tal AL A7) e ASZ AR #gEY o 2 4% 2
2 BFE Fdh oo UbA EAE 4 3)F Zo] A
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w, =1 ®
n-1

g7l ne FEESY FolI W, +ZW,=1o]o°o} &}

Add 33 AR sy TR 2AFA g F2
ZRE HAgste 9 JdojM YAGL 3022 Ao
o] JAZL £A3] Lrt dL& A5 TAsY BAH
3 aAL g8 3A20 AHSE 4 2L H99 4%
AR g A gUsiA 238 & drh

dE Eo] 19 24|14 BFE B34 i 7t5A §
o Yo M8 AujEch 45 AR gto) YA o
A FL Moz HAE 7 A 9B S BEEE @
o} 4 <air, pollution>0] RN M=} I0f air & X

she wol ol st A /1A BE PR gELS ¥laE

bl <automobile, air> #& AHie ZAHoF
<automobile, air, pollution>2 A A g}, dojA F714< &
Eo] Qg gL #HAol o WEYIAY YuXo HEF
Holth. o2 7}FA oo AL dE wid w24l
ole] 1 o] 42 (automobile, air)®} (car, air)o]T}. o 7]
A o] 4 (automobile, aine] 7}FEXE W, = 0.8750]7] 1
ol o] ‘automobile’ ©HE F B ‘motorcar’s} ‘car’
B AdAes ¢ w2 o HEXNE /R AFHo=
wl 9] A§ dolEd sty g 71FHE 7k HAe] 3
o] A9} AF <(motocar,0.0625), (automobile, 0.875), (car,
0.0625)>7+ A @}

5. 48

B Ao g WHe #|Fo)-9go] mARIY] EAMFNE
913te] TREC-6 9] mAdo] EMAY #AAM B 714
Z12AQ AYL £893514c). 24 M9 Fo] AYEL 3 7}
A "EQ! titles, descriptions, namratives 2 T4} ® T} o]
o] FYEL F2o] HAEE o]EF mEAdo] TAMAY
£ 8 FEAPe FIFo AgEE vl HPHAG.
azide] FMH A dojde] FAAME v wslr] H3t
o] Cormell t&tol A 723 Smart 11.0 A]2EE A3}
t}.

Agel EXE Ao HBdN 234 i d 7HF
] Ro uo] o Ax ARHAAE AR e Aol
AP AHEEE o 9 ZolEE title Y=E T}
2 ‘tite’ A9}, description WEZ 7} ‘short® F9), 283
A 7t "9z 25E 1A ‘long’ ZBolE FEEACH 11-

point B AUl o 248 4 x4 Qo
298 AeE 9AAol EARMS A5 vuse &
AU

E 28 A Ao RS AHES 49 Adg B
of Ztc}. “Translated Query I” 29 4L @A 7|9= F
23 A Aw Ag wused  esiel gAY
“Translated Query II" 9= ©@o] R34 )49 § 715X
g AEF T MAE Aotk olE Ao A 7HA
A9 W =<l OB, MST, BFE W2 A4y dgg
ot amn $AYez 2u4o) Haw 29 Age
Translated Query 1 S 25 E 714 £ F8 €8 +3¢o
2 Adggozy A AT,

2 49 2%
Query Title Short Long
Sets npe P Jom@y {uper oM@ {upp | o
Original Que:
ginal Query | 1251 0.3189 0.2821
Tran. Query [
02200 | 7044 | 021443 | 6720 | 0587 | 626
0B
02391 | 1355 | 0.1961 | 6149 | 01578 | 5508
Tran.
MST
Query I 02652 | 8157 | 02422 | 7595 | 02094 | 72
BFE
02675 | 8228 | 02608 | 8460 | 0.232 | ma2
M.Disam 02779 | 8548 | 03002 | 9414 | 0.2433
Query

Translated query set I & 3% & A 7kx] A eldl) tjslof
Zzt gddo AP < 0%, 67%, 56% ot}
Translated query set II 2] %52 A 7} Aol WG whyol
BFE,MST,OB ¢] <02 £ A4 AME Holm glid,
BFE 99 %ol A 712 Ao dista 2z} gdd
o] EXA 49 o 82%, 85%, 79% olth. oA 2E4 3
4% X843 OB PR B afHo|n], B34 3
a9 75 5948 4 FHE&F MST PHrc ¢ &
FEHQ PULE & 5 Utk WHd) FAYGoew vFA
slag do9 A% A ZHA 2o dgte zZtz ad
Qo] EXHM ok 85%, 94%, 86%E UEIGEH )AL
Dol FMPNNM BEAY il FY AN F
T2 F Ao 3R] 100%7} obd olfrE 48 7 8
AEZ E44 & e, 1) 98 go] Zd&g @30 A
o2 £2q Agste d doMe FAEFA, 2) Ao @
o5 At d A F3o] Fejd 4719 €A
o] RAEA, 3) oY AEL AHEstd ¥R HEZ 44
gt d oMo ¥AGY Fol AL + U
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Translated Query I } Translated Query II A}o] 2] z}o]A
2 35 B3R 7 234 diad do JEA Bo gy
Eo] Y Ade A= b EARHo|tte RS 7lE
Ao, QEo 1 e olE Zo WG WhEE9 Algo
#F2 29 Hoe 70 FE) dgted o afFYE B
924, ole Asdrt A5 o Be B Aust Ao
HEe 234 dx % 71FEX Rdod AlEE £ Qe
Ag orlec.

48

oy AR S A% Ao wge W 234 o
of A4 A o)A 40% ol TAE AL,
F9] Ao ¥ YPYL Uy o] BE A i A
}Ex Rolel BASS Aty Yste] 1988 -~

1990 AP 72 AWAZRE 558 43 JBE A}_¥
2 =89 A9 v Wye g Fad E9 AR o
2% ozt JE FBE mIF dEEM AL
o FH/He Ho whyP-g AUstgrt. TREC-6 mxllo]
HAE EAAFE AFSSE 4Fo)A BFE ¥y 9§ §-
F RAAJe] FAHMeAMY ZM Fds ddAde] FA
249 A9 85% 71A 45¢ F4 AZ F AUt o
2o 2o AnE sl 2 ALEd o st & v
ol 4% T4E 9L F AU

A9 Ax7t & dhde] g5 AFEor & B sy
Aol At AA B A9 uG W B Hie s}
FA RAE T B3 ARE HE o)2F do|E X F
& ZE gold gt e ALY "art dg. X
2354 a9 7M5A BAE A% F7AR FAXNE A
5 AR dgiild & SHANE A7ste Ao wP F
I35 gojtd HBLHE AFojd.

REY gddo] EAZMAN A9 Aoz %
A oAl A 3 =9(pseudo relevance feedback) P'H S
A8t A BFE B mAA] P ERE FabA)
Z Algolc}t. 92 AAA o)l 9 HAY FAME
o Y e BA AAE ohetE YNy 9y 3
e BAFHAY £ AlExle AR YeE HAF Y
e o F88 F Atk MM Y EAY HeEg
4 Aol oA ALY § Aot E=F Foz IR
9 Fo] ¥ES AEs] A 7 ol Ao WEL 5
Aol ARPM Py e A7 A Fo|t}

&1 28

[Ballesteros
& Croft 97]

[Ballesteros
& Croft 98]

[Carbonell et
al.. 98]

[Chen et al.
99]

[Churchk &
Hanks 90]

[Fung er al.
99]

[Grefenstette
98]

[Hull 96)

[Kraaij &
Hiemstra 97)]

[Jang et al
99]
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